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abstract
According to Fethullah Þirvânî the Effects of Musical Modes and Timing of Their
Performance. The effects of musical modes and timing of their performance are crucial subjects
of music. Despite the fact that the effects of musical modes vary among people, it is likely to
benefit from such experiences which had been achieved through years and reflected in musical
sources. We have been meeting these knowledges in classical resources since XIII. Centuries about
music’s effects according times and regional human characters. Moreover, our music theoreticians
describe some knowledges about harmony between lyric and composition also. In Turkish Music,
while some modes express sadness, grief and distress, the others give human happiness, delight and
enthusiasm. There are the same characters in poetries also. So a compositor must chose the mode
suitable the structure of poetry. In our study, we aim to reconsider the subject within the context
of musical approach at present and make an evaluation.
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Makamlarýn tesirlerine ait bilgiler ilk dönem Ýslâm kaynaklarýnda bulun-
masýna raðmen1  , makamlarýn icra edileceði vakitlere ait notlar ise Safiy-
yu’d-Din Abdu’l-Mu’min el-Urmevî’den buyana gelen mûsikî nazariyatý

1 Türk-Ýslâm toplumunda mûsikînin insanlar ve hayvanlar üzerindeki etkilerine ait en eski çalýþ-
malardan birisi meþhur Arap edebiyatçýlarýndan Ebû Osman Amr b. Bahr b. Mahbûb el-Câhiz
el-Kinânî (ö. 869)’nin Kitâbu’l-Hayevân adlý eseri içerisinde bu konuyla ilgili makalesidir.
Kýsaca Câhiz diye bilinen bu ilim adamý, eserinde, seslerin insan ve hayvanlar üzerindeki etkisini
kaleme almýþtýr. Müellifin adý geçen çalýþmasý tarafýmýzdan Türkçeye çevrilerek baþlý baþýna
bir makale olarak yayýmlanmýþtýr. Bkz. Bayram Akdoðan; Câhiz ve Mûsikînin Tesiri Hakkýndaki
Makalesi, A.Ü.Ý.F. Dergisi, c. XLII, s. 247-256.

AÜÝFD XLVIII (2007), sayý I, s. 77-82



78 AÜÝFD XLVIII (2007), sayý I

kaynaklarýnda göze çarpmaktadýr. Fethullah Þirvânî gibi bazý mûsikî naza-
riyatçýlarýna göre bu bilgilerin kaynaðýnýn Ýbn Sînâ olduðu söylenmekte-
dir.2   Makamlarýn icrâ edileceði vakitlere ait olan bu sözler, bir çok müellifin

kitabýnda nakledilmiþtir. Bu ifadeleri, kimileri Ýbn Sînâ’ya, kimileri Ebû Nasr
el-Fârâbî’ye, bazýlarý da Safiyyu’d-Dîn’e izafe etmektedirler ki, doðrusu da
kanaatimizce budur. Çünkü makamlar XIII. yüzyýl içinde isimlendirilmiþ-
tir.3   Ayrýca Fârâbî ve Ýbn Sînâ’nýn kitaplarýnda bu bilgilere rastlanmamýþ
olmasý da bu konuda bir delil teþkil etmektedir.4  

Bu konuda etraflý bilgi verenlerden birisi Fethullah Þirvânî’dir (891/

1486). XV. yüzyýlda yaþamýþ deðerli ilim adamlarýmýzdan ve mûsikî naza-
riyatçýlarýmýzdan birisi olan Þirvânî, aslen Azerbaycan’lý5   olup, zamanýn-
daki meþhur âlimlerden ders almýþ, dînî ve pozitif ilimlerde kendini çok iyi
yetiþtirmiþtir. Özellikle Astronomi ve Matematikte tanýnmýþ olan Þirvânî’-
nin, Kelâm, Tefsir ve Mûsikî alanýnda eserleri bulunmaktadýr.6  

Þirvâni, yaþadýðý dönemin Osmanlý Sultaný II. Mehmet olarak bilinen

Fatih (ö.1481)’e sunmuþ olduðu Mecelletun fi’l-Mûsîka adlý mûsikî nazari-
yatýyla ilgili eserinde, Türk Mûsikîsinde kullanýlan bazý makamlarýn insan-
lar üzerindeki etkilerinden bahsetmiþtir. Zâhiri yaþantýsýnda, çeþitli etkiler-
le bazen sakin, bazen öfkeli, bazen hüzünlü, bazen de coþkulu olabilen
insanýn, duygularýna etki eden naðmelerin incelenmesi, mûsikîmiz açýsýn-
dan önemli bir konuyu teþkil etmektedir. Þirvânî yukarýda adý geçen ese-

2 Fethullah Þirvânî; Mecelletun fi’l-Mûsîka, Topkapý Sarayý, III. Ahmed Kýsmý, No: 3449, s. 133.
3 Bkz. Muhammed b. Abdi’l-Hamid el-Ladikî, er-Risâletu’l-Fethiyye, Þerh ve Tahkîk: Hâþim

Muhammed er-Receb, 1. bsk. Kuveyt 1986, s. 215, Dipnot: 182.
4 Ladîkî, a.g.e., ayný yer. Ayrýca seslerin tesirleri ve makamlarýn icra edileceði vakitlere ait bilgiler

için bkz. Safiyyu’d-Din el-Urmevî, Kitâbu’l-Edvâr, Þerh ve Tahkîk: Hâþim Muhammed er-
Receb, Irak 1980, s. 157. Ladîkî, a.g.e., s. 213-215, ayný müellifin diðer bir eseri Zeynu’l-Elhân
fî Ýlmi’t-Te’lîf ve’l-Evzân, (el yazma nüshasý) Nuruosmaniye Kütüphanesi, No: 3138, vr. 65-68.

5 Azerbaycan, Hazar Denizi’nin batýsýnda Kafkaslarýn doðusunda Âzeri Türklerinin çoðunlukta
olduðu bir ülkenin adý.

6 Þirvânî’nin mûsikî alanýndaki tek eseri Mecelletun fi’l-Mûsîka adlý risâlesidir. Müellif bu eserini
kaleme alýrken, Ýbn Sînâ (370-429/980-1037)’nýn eþ-Þifâ’ adlý eserinden ve “Risâletun fi’l-
Mûsîka” (er-Risâletu’l-Mulhakatu bi-Kitâbi’n-Necât) adlý makalesinden, Safiyyu’d-Dîn Abdu’l-
Mu’min el-Urmevî (613-693/1216-1294)’nin eþ-Þerefiyye ve el-Edvâr adlý eserlerinden ve el-
Edvâr’ýn þerhlerinden, Nicomaque (I. yüzyýl)’ýn kitabýnýn Sayýlar Ýlmi Konusu’ndan, Nasîru’d-
Dîn et-Tûsî (1201-1274)’nin Tahrîru Oklîdes fî Usûli’l-Hendese ve’l-Hisâb ve Ahlâký’n-Nâsýriyye
adlý eserlerinden, Sâhibu’l-Mefâtîh lakabýyla bilinen Ebû Abdillah Muhammed b. Ahmed b.
Yusuf el-Harizmî (IV.H. / X.M. yüzyýlýn ikinci yarýsýnda yaþamýþ)’nin Mefâtihu’l-Ulûm adlý
eserinden, ayrýca Eflâtun (Platon M.Ö. 428-348)’un ve Öklid (Euclide, yaklaþýk olarak M.Ö.
300)’in kitaplarýndan yararlanmýþtýr. Þirvânî’nin adý geçen eseri üzerinde tarafýmýzdan Dokto-
ra Tez çalýþmasý yapýlmýþtýr. Bkz. Bayram Akdoðan; Fethullah Þirvânî ve Mecelletun fi’l-Mûsîka
Adlý Eserinin XV. Yüzyýl Türk Mûsikîsi Nazariyatýndaki Yeri, A.Ü. Sosyal Bilimler Enstitüsü,
Ankara 1996 (Yayýmlanmamýþ Doktora Tezi).
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rinde bu hususa deðinmiþ ve örneklerle açýklamaya çalýþmýþtýr. Ayrýca, ma-
kamlarýn insan duygularý üzerinde tesirli olduðu vakitleri de eserinde tayin
etmiþtir.

Müellif ve eseri hakkýnda bu bilgileri verdikten sonra asýl konumuz olan
makamlarýn tesirlerine dönelim.

Türk Mûsikîsinde Kullanýlan Bazý Makamlarýn Tesirleri

Fethullah Þirvânî Mecelletun fi’l-Mûsîka adlý eserinde Türk Mûsikîsinde
kullanýlan bazý makamlarýn insan duygularý üzerindeki etkilerine ait açýkla-

malarda bulunarak þöyle demektedir:
“Makamlarýn bir kýsmý, insanda kuvvet, cesaret ve tam bir rahatlýk tesiri

yapar ki, Uþþâk, Nevâ ve Ebûselik (Bûselik) böyledir7  . Bundan dolayý bu üç
makam, Türklerin, Habeþlilerin, Zencilerin ve dað sakinlerinin yapýlarýna
uygun düþmektedir. Þu’belerden8   olan Mâhûr ve Nihâvend’in tesiri de bu
makamlar gibidir.

Bazý makamlar da, insan duygularýnda mutedil derecede bir rahatlýk ve
hoþ bir lezzet tesiri yapar. Bunlar Rast, Irak ve Isfahan makamlarýdýr. Bu
yüzden bu üç makam, dördüncü iklim sakinleri gibi mutedil mizaçlý insanla-
rýn yapýsýna uygun gelmektedir. Üçüncüsü (Isfahan) ise özellikle medenî in-
sanlarýn özüne uygun düþmektedir. Âvâzlardan 9   olan Nevrûz ve Gerdâniye’-
nin, þu’belerden olan Pençgâh ve Zavil’in tesiri de, bu makamlar gibidir denil-
miþtir.

Makamlardan bazýlarý az rahatlýk, hüzün ve sükûnet cinsi bir tesir yapar.
Bunlar: Zirefkend, Büzürg, Zengüle, Râhevi10  , Hüseyni ve -el-Edvâr11   kitabýn-

7 Makamlarýn yapýsý, donaným ve seyirleri hakkýnda bilgi için bkz. Ýsmail Hakký Özkan, Türk
Mûsikîsi Nazariyatý ve Usûlleri, Ötüken Neþriyat, Ýstanbul 1987.

8 Þu’be: XIX. Yüzyýldan beri tümüne “makam” denilen kurallarýn belli bir takýmýna XV ve XVI.
Yüzyýllarda verilen ad. Sayýlarý kimi edvarda (örneðin Kýrþehirli Yusuf’ta) dört, kiminde ise
(örneðin Sultan II. Mehmed için yazýlan edvarda) yirmi dört olarak gösterilirdi. Bu konuyla
ilgili olarak âvâze, on iki makam, terkîb kelimelerine bakýnýz. Kâzým Uz; Mûsikî Istýlahatý,
Gültekin Oransay tarafýndan düzeltilmiþ yeni basým, Küð Yayýný, Ankara 1964, s. 68.

9 Âvâz veya âvâze: XIII-XVI. Yüzyýl yazarlarýna göre makamlarýn ayrýldýðý dört türden biri.
Urmiyeli Safiyyuddin (1250 yýllarý) ve Hýzýr b. Abdullah (XV. Yüzyýlýn ilk yarýsý) altý âvâze (1.
Geveþt 2. Gerdâniye 3. Nevrûz 4. Selmek 5. Mâye 6. Þehnâz), Kýrþehirli Yusuf (XV. Yüzyýl baþý)
ve Ladikli Mehmet ise (XV. Yüzyýl sonu) öncekilerin altýsýna bir de Hisar’ý katarak yedi âvâze
sayarlar. Bkz. Uz; a.g.e., s. 10.

10 Râhevi makamý çoðunlukla Türkçe kaynaklarda “Rehâvi” olarak geçmektedir. Türk Mûsikî-
sinde bir mürekkep makamdýr. Eski metinlerde “Râhevi” þeklindedir. Aslý “Ruhâvî” olmalýdýr ki,
“Urfalý” Urfa’ya ait ve mensup demektir. Bkz. Yýlmaz Öztuna, Türk Mûsikîsi Ansiklopedisi,
M.E.B., Ýstanbul 1976, c. II, 2. Kýsým, s. 173; Ýsmail Hakký Özkan, Türk Mûsikîsi Nazariyatý ve
Usûlleri, Ötüken Neþriyat, Ýstanbul 1987, s. 440; Kâzým Uz, a.g.e., s. 58.

11 Safiyyu’d-Dîn Abdu’l-Mu’min el-Urmevî el-Baðdâdî; Kitâbu’l-Edvâr, Þerh ve Tahkîk: Hâþim
Muhammed er-Receb, Baðdat 1980, s. 157.
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da ve bazý risâlelerde yazýldýðý gibi- Hicâz makamlarýdýr. Fakat, âvâz’lardan
olan Geveþt ve Þehnâz, þu’belerden olan Hisar, Hümâyûn, Müberka’, Beste-
nigâr, Sabâ, Nevrûzu’l-Arap, Rekb ve Isfahanek’in tesiri, Büzürg, Râhevi ve
Zirefkend’in tesiri gibi olduðu söylenmektedir.

Âvâzlardan olan Mâye ve Selmek’in ve þu’belerden olan Nühüft, Nevrûzu’l-
Beyâti, Uzzâl, Evc ve Hûzînin tesiri, Hicâzî ve Zengüle’nin tesiri gibidir. Bu
durumda, bu altý 12   makamýn tesir bakýmýndan hiçbir ortak yönlerinin bu-
lunmadýðý açýkça görülmektedir.

Bazýlarý, Edvâr müellifi Safiyyu’d-Dîn Abdu’l-Mu’min (1216-1294)’den
naklettiler ki o:

Râhevi perdesine Aðlama perdesi, Zirefkend’e Hüzün perdesi, Büzürg’e Kor-
kaklýk perdesi, Isfahan’a Cömertlik perdesi, Irak’a Lezzet perdesi, Uþþâk’a Gül-
me perdesi, Zengüle’ye Uyku perdesi, Nevâ’ya Cesaret perdesi, Ebûselik’e Kuv-
vet perdesi, Hüseyni’ye Sulh perdesi, Hicâzî’ye Tevâzu perdesi ismini vermiþ-
tir13  . Rast perdesi hakkýnda her hangi bir nakilde bulunmamýþtýr.

Denildi ki, gariplerin bulunduðu mecliste, onlara dostlarýný ve memle-
ketlerini hatýrlattýðý için, çoðunlukla bestelerin Râhevi, Zirefkend ve Bü-
zürg makamýyla icra edilmesi gerekir.

Denildi ki, âþýklarýn bulunduðu mecliste, nefislere büyük bir rahatlýk
verdiði için, genellikle bestelerin Isfahan makamýyla olmasý gerekir.

Yine denildi ki, ferahlýða uygun olan ses, nefsi kederin derinliklerinden
rahatlýðýn zirvesine çýkarmak için, pesten tize doðru seyreden sestir. Kedere
uygun olaný ise, nefsi rahatlýðýn zirvesinden kederin içine düþürmek için, tiz-
den baþlayýp pese doðru seyredenidir.” 14  

Þirvâni, güftelerin ifade ettiði anlamlara göre uygun makamlar seçilme-
sinin gerektiðini ifade ederek, bu konuda þu bilgileri vermektedir:

Bestekâr, makamlar (edvâr)’ýn tesirlerini bildiði zaman, bütün makam-

lara uygun olan þiirleri, aþaðýdaki beyitte olduðu gibi, topluluðun hüzünlü
ve aðlamalý oluþuna göre besteler:

Üzerime öyle musibetler saçýldý ki onlar,
Þayet gündüzlere saçýlsaydý gece olurdu.

Yine þu beyitte:

Zamanýn bana verdiði sýkýntýlardan en azý,

12 Müellif Þirvânî metinde yedi makam saymasýna raðmen (sehven olsa gerek) 6 makam olarak
ifade etmektedir.

13 Urmevî, a.g.e., ayný yer.
14 Fethullah Þirvânî; Mecelletun fi’l-Mûsîka, Topkapý Sarayý, III. Ahmed Kýsmý, No: 3449, s. 127-

131.
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Dönen dünya üzerine atýlsaydý, dönmez olurdu.
Bu beyitler:

Hayat güzeldir ama ne yazýk ki ebedi deðildir,
O halde beþ günlük fâni ömre itimat yoktur.

Aðaç (gibi uzayan) sevgilinin boyu ve salýnarak yürüyen insan,
Daima turfanda meyve gibi ter-ü taze (kalýcý) deðildir.

Ýnsan oðlu yaratýlýþ bahçesinde gülen bir gül gibidir,
Ama, senin de bildiðin gibi bâki kalma ümidi yoktur.

Devamý (bekasý) feleðin annesinin yanýnda kalmasýndadýr,
Zannetme ki onda þefkat kokusu yoktur.

Ne yazýk ki, ölüm sonbaharý arkamýzdadýr.
Hangi meyve hayat baðýnda devamlýdýr.”15  

Þirvânî, makamlarýn insanlar üzerindeki etkilerini bu þekilde açýkladýk-

tan sonra, her makamýn tesirli olduðu bir vakit olduðunu söyleyerek, vakit-
lere göre makamlarýn tayinini yapmýþtýr.

Türk Mûsikîsinde Makamlarýn Ýcrâ Edileceði Vakitler

Makamlarýn vakitlere göre etkisinin olduðunu belirten Þirvânî, Mecelletun fi’l-
Mûsika adlý eserinde konuyla ilgili olarak þu açýklamalarda bulunmaktadýr:

“Þeyh Ýbn Sînâ’dan16   nakledilmiþtir ki, subhu kâzib17   vaktinde Râhevi,
subhu sâdýk vaktinde Hüseyni, güneþin iki mýzrak boyu yükselmesi vaktinde
Rast, kuþluk vaktinde Ebûselik, günün yarýsýnda Zengüle, öðle vaktinde Uþ-
þak, iki namaz (öðle ile ikindi) arasýnda Hicâzî, ikindi vaktinde Irak, güneþ
batarken Isfahan, akþam vaktinde Nevâ, yatsý vaktinde Büzürg, uyku vaktinde
Muhâlif makamlarýyla bestelenmesi (veya okunmasý) gerekir. Þayet uyuya-
mazlarsa, aksine ýsrarla bestelemeye (veya makamla söylemeye) devam eder-
ler ve o anda Þehnâz makamýyla okunur. Çünkü, Þehnâz ile Muhâlif makamý
birbirinin zýddýdýr. Bu durum, nefiste bir sýkýþma meydana getirir ve uyutur.
Burada, Ýbn Sînâ’nýn sözündeki muhâlif kelimesinden amacý Zirefkend maka-
mýdýr. Ýsminin zikredilmemesi ise, icrâcýlar tarafýndan Þehnâz’ýn iki Zirefkend
makamý olduðu bilinmesinden dolayýdýr18  .

15 Þirvânî, a.g.e., s. 131-133.
16 Bkz. 4 no’lu dipnot.
17 Yalancý sabah, sabahleyin doðu istikametinde bir beyazlýk belirir, bu geçicidir. Buna “Fecr-i

Kâzib” veya “Subhu Kâzib” denilmektedir. Bu kaybolur, yeni bir beyazlýk baþlar, iþte asýl sabah
budur, buna da subhu sâdýk denir.

18 Þirvânî, a.g.e., s. 133-134. Ýbn Sînâ’dan nakledildiði söylenen bu açýklamalar onun, ne eþ-Þifâ’
adlý eserinde ve ne de “Risâletun fi’l-Mûsîka” (er-Risâletu’l-Mulhakatu bi-Kitâbi’n-Necât) adlý
eserlerinde görülememiþtir.
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Sonuç

Astroloji ilmiyle uðraþan insanlarýn, yýldýzlarýn durumlarýndan bir takým
sonuçlara varýp hükümler çýkarmaya çalýþtýklarý gibi, mûsikî ilmi ile uðra-
þanlar da, makamlarýn insanlar üzerinde býraktýklarý tesirleri hakkýnda ta-

sarruf ve yorumlarda bulunmuþlardýr. Ýklim ve bölgesel þartlara uygun ola-
rak, bazý makamlarýn belirli bölge insanlarýnýn karakter ve mizaçlarýna uy-
gun geldiðini, ayný makamýn baþka bölgelerde yaþayanlar üzerinde ise ters
tepki yaptýðýný ifade etmiþlerdir.

Makamlarýn yöresel etkileri dýþýnda bir de vakitsel olarak etkileri de
gündeme gelmektedir. Bir makamýn, günün bazý vakit ve saatlerinde insan

üzerinde etkisi ziyadesiyle kendini gösterirken, baþka bir vakitte ayný tesiri
göstermediði izlenmiþ ve makamlarýn icra edileceði vakitler konusunda da
yorum ve açýklamalarda bulunulmuþtur. Bu açýklamalar izafi olsa da genel-
de tecrübe edilerek varýlan kanaatler olduðu için mûsikîþinaslar arasýnda
çok deðer ifade etmektedir.

Bu konuda bir diðer husus ta çeþitli duygu ve insan karakteri yansýtan þiir

ve güftelerin hangi makamda bestelenmesinin uygun olacaðý konusudur. XIII.
Yüzyýllarda bile dikkate alýnan önemli bir konudur bu. Bu kural ve kaideler
700 yýldan fazla bir zamandýr kaynaklarda zikredilmesine raðmen, hâlâ bazý
bestekârlarýn, güftelerin ifade ettiði ruhsal ve fiziksel yapýya uygun makam
seçmeyip, beste anýnda gelen duyguya göre güfteye beste giydirdikleri görül-
mektedir. Bu güfte ve beste uyuþmazlýðý, ortaya konulan müziðin tenaku-
zuyla devam edip giderken, durum, alanýn uzmanlarý tarafýndan esefle izlen-

mekte, toplum olarak gittikçe yozlaþan müzik anlayýþýyla, geleceði hakkýnda
karamsarlýða düþen ruh dünyamýzý tamamen çýkmaza sokmaktadýr.

Açýklamalardan anlaþýlan þudur ki, insanlarýn arzularý, karakterleri ve
mizaçlarý çok farklýdýr. Birilerine þecaat ve cesaret veren bir makamýn her-
kese de ayný duyguyu vereceðine dair bir kayýt yoktur. Genelde bir çoklarý
için sabah vaktinde iyi gelen sabâ makamý, bazýlarý için hiç de hoþ olmaya-

bilir. Þu var ki bunlar, mûsikî üstatlarý tarafýndan belli toplumlarda yýllarca
uygulanmýþ ve denenmiþ olan kurallardýr. Hepsi bir tecrübenin sonucu ola-
rak ortaya konulmuþtur. Ýstisnalar genel kurallarý bozmayacaðý için, ayný
kaideler günümüzde de geçerlidir.

Gerek radyo ve gerekse televizyon programlarýnda müzikler hazýrlanýrken
bu kaideler mümkün olan nispette uygulanmaktadýr. Özellikle dînî mûsikî-

mizde makamlara âþina olan din görevlilerimiz bu hususlara riayet etmekte-
dirler. Gerek akademik derslerimizde ve gerekse din görevlileri ile yaptýðýmýz
ses eðitimi ve makam çalýþmalarýnda katýlýmcýlarýn bu konulara dikkati çekil-
mekte, gereken tedbirler alýnmakta ve olumlu sonuçlara ulaþýlmaktadýr.


